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BDS 100 

Mounting instruction 

Instructions de montage Instrucciones de montaje Kokoonpano- ja kiinnitysohjeet Szerelési utasítások 

Montageanleitung Instrucões de montagem Montaj yönergesi Návod k montáži 

Montage instruktie Monteringsinstruktioner Oδηγίες συναρμολόγησης Монтажная инструкция 

Istruzioni di montaggio Monteringsvejledning Instrukcja montazu  

    

      

 

  

 

BDS100 

       
  

  

Warm White 
3S/830 

LED12-3S 8 8 • • 

9 Kg 

+ 25°C/-20°C 

0.155m2 

LED18-3S 8 
 

14 
 

• • + 25°C/-20°C 

LED23-3S 12 18 
 

• • + 25°C/-20°C 

LED27-3S 12 21 
 

• • + 25°C/-20°C 

LED36-3S 16 
 

28 • • + 25°C/-20°C 

Neutral White 
3S/740 

LED14-3S 8 9 • • + 25°C/-20°C 

LED22-3S 8 15 
 

• • + 25°C/-20°C 

LED28-3S 12 19 
 

• • + 25°C/-20°C 

LED32-3S 12 23 
5 

• • + 25°C/-20°C 

LED43-3S 16 30 • • + 25°C/-20°C 
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BDS100 Wires 

Blue Brown Yellow/Green Grey Black 

C
u
s
to
m
e
r 

 
Class 1 N L    

Class 2 N L    

 1-10V/DALI 

Class1 
N L  

- 1-10V + 1-10V 

1-10V/DALI 

Class2 
N L  - 1-10V + 1-10V 

 SDU 

Class1 
N L   + Lc 

SDU 

Class2 
N L   + Lc 

        

BDS10
220-240V 

6 25

5<Ø<13 

 24 

 29 
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  H 4 

C= 16 Nm  

2x 

C= 16 Nm  

2x 
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F - Le câble flexible externe de ce luminaire est impossible 

à remplacer : si le cordon est endommagé, le luminaire doit 

être mis au rebut. 
 

UK  – The external flexible cable of this luminaire cannot be 

replaced; if the cord is damaged, the luminaire should be 
destroyed. 

 

D - Das externe flexible Kabel dieser Beleuchtungsarmatur 
kann nicht ausgewechselt werden; wenn das Kabel beschädigt 

ist, muss die gesamte Armatur entsorgt werden. 

 
NL -  De externe flexibele kabel van dit 

verlichtingsarmatuur kan niet vervangen worden; als het snoer 

beschadigd is, moet het armatuur verwijderd worden. 
 

I   -  Il cavo flessibile esterno di questo lampadario non può 

essere sostituito; se il cavo è danneggiato, occorre distruggere 
il lampadario. 

 
SP -  El cable flexible externo de este alumbrado no se 
puede substituir; en caso de que el cordón presente 
desperfectos,  deberá destruirse dicho alumbrado. 
 
S -  Den externa, flexibla sladden till denna lampa kan inte 
bytas ut. Om sladden är skadad, måste lampan kasseras.   

 
FL -  Valaisimen ulkoinen, taipuisa johto ei ole 
vaihdettavissa. Jos johto vahingoittuu, valaisin on hävitettävä. 

 

P -  Não é possível substituir o cabo flexível externo 

deste luminário; se o cabo ficar danificado, é necessário 
destruir o luminário. 

 

DK -  Den udvendige, fleksible ledning til dette armatur 
kan ikke udskiftes; hvis ledningen er beskadiget, skal 

armaturet kasseres. 

 
TR -  Bu lambanin esnek dis kablosu degistirilemez; 

kablonun hasar görmesi durumunda lamba atilmalidir. 

 
GR - Το εξωτερικό ευλύγιστο καλώδιο αυτού του 
φωτιστικού δεν µπορεί να αντικατασταθεί. Αν υποστεί 
ζηµιά το καλώδιο, το φωτιστικό θα πρέπει να 
καταστραφεί. 
 

H -  A világítótest külso hajlékony kábele nem 
cserélheto; ha a zsinór megsérül, a világítótestet meg kell 

semmisíteni. 

 
CZ -  Externí ohebný kabel tohoto svítidla nelze vymenit; 

v prípade poškození prívodní elektrické šnury svítidlo 
zlikvidujte. 

 

R -  Внешний гибкий провод этого светильника 
замене не подлежит; если провод поврежден, 
светильник необходимо утилизировать. 

 

 


